
MODULO DI ISCRIZIONE - ENTRY FORM

Nome Yacht - Yacht name 

Yacht Club  N. velico - sail number 

Lunghezza fuori tutto - overall length m 

Larghezza massima - maximum beam m  Pescaggio - draft m 

Cantiere - shipyard 

Progettista - designer 

Anno di Varo - year of launching  Anno di Progetto - year of design 

Ricostruzione cantiere e data - refi t: shipyard and date 

Armamento - rig  Colore scafo - hull colour 

Armatore - owner 

Indirizzo - address 

Nazione - Country  Tel.   Fax   e-mail  

P. Iva - Vat number 

Intestatario fattura (se differente dall’armatore) - Invoice holder (if different from the owner)

ARGENTARIO SAILING WEEK 2008

TROFEO PANERAI
Raduno di Yacht d’Epoca, Classici e Spirit of Tradition

Porto Santo Stefano, 18 - 22 giugno 2008

DA RINVIARE A  - TO BE SENT TO
Yacht Club Santo Stefano, Strada Provinciale 161, n. 18, località Pozzarello, 1 - 58019 Porto Santo Stefano (GR),

tel. +39 0564 814002, e-mail: info@ycss.it

La tassa di iscrizione è pagabile con assegno accluso o con bonifi co bancario intestato a Yacht Club Santo Stefano, Monte dei Paschi di Siena, 
fi liale di Porto Santo Stefano (GR), IBAN: IT 63 F 01030 72302  000000081271 - BIC: PASCITMMPRT (accludere copia del bonifi co).

The payment can be done either by cheque (to be joined) or by bank transfer (sen copy) in favour of Yacht Club Santo Stefano Monte dei Paschi di 
Siena, fi liale di Porto Santo Stefano (GR)  IBAN: IT 63 F 01030 72302  000000081271 - BIC: PASCITMMPRT

Tassa di iscrizione * - entry fee *
euro 550: per yacht con lunghezza superiore a 23 metri - for yacht having a hull lenght over 23 metres
euro 450: per yacht con lunghezza superiore a 16 metri - for yacht having a hull lenght over 16 metres
euro 300: per yacht con lunghezza superiore a 12 metri - for yacht having a hull lenght over 12 metres
euro 200: per yacht con lunghezza inferiore a 12 metri - for yacht having a hull lenght under 12 metres

Per i soci A.I.V.E. la tassa d’iscrizione è ridotta del 20%
For A.I.V.E. members the entry fees will be recluded by 20%

DICHIARAZIONE DI RESPONSABILITÀ- DECLARATION  OF RESPONSABILITY
Presa visione della regola 4 del Regolamento ISAF e dell’articolo 26 del regolamento C.I.M. il sottoscritto dichiara di sottostarvi intgralmente. 
Having looked over the rule 4 of the  ISAF Racing Rules of Sailing and over article 26 of the C.I.M. Rules, the undersigned declares that will be entirely 
subject to it.

data - date                Firma - signature 


